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Bonpoc opraHusauuy BUpTyasnbHbIX NyTELLECTBUIA Ha 3aHATUSIX MO MHOCTPAHHOMY A3bIKY B By3€ Bbi3bl-
BAET 3HAYUTENbHbLIN MHTEPEC Y POCCUNCKUX U 3apyBexHbIX aBTopoB. CeroaHsi B yCrNoBUAX LndpoBm3aLmm
obpasoBaTenbHON cpeabl BUpTyanbHble Typbl NPUOGPENN HECOMHEHHYI aKTyanbHOCTb. MpuMepoM ToMmy
CNYXXUT pacTyLlee KONMYeCTBO M3AaHHbIX Hay4YHbIX CTaTel U NOCOGUI MO opraHM3aummn AUCTaHLMOHHOTO My-
TELUECTBUS HA 3aHATUAX MO aHIMNCKoMy A3bIKy. Lienb nccnefoBaHns — aHanus BUPTYanbHOMo NyTeLIecTBUS
KaK TEXHOMOrMM pasBUTUSE UHOSA3LIYHON KOMMYHUKATUBHOW KOMMNETEHUMU CTyaeHTOB. OCHOBHbIMU MeToaa-
MW SIBNSOTCS M3YYeHUe U pedepupoBaHme Hay4yHoW NUTepaTypbl, aHanv3 NpoayKTOB AesTeNnbHOCTM obyya-
IOLLIMXCS, aHKETMPOBaHWE W NeJarorMyeckmin aKCnepuMeHT. [okasaTenbCTBOM runoTesbl 06 adhhekTMBHOM
pa3BUTUKN UHOSA3LIYHON KOMMYHUKATUBHOW KOMMETEHLMM CTYAEHTOB NeaarorMyeckoro HanpaseHUst S3biKo-
BOrO NPOVNS B YCIOBUSIX BUPTYanbHOTO MyTeLIECTBUS ABNAIOTCA pesynbTaTbl CTYAEHYECKON AesTeNnbHO-
CTW, KOTOpble GbINM NoNyYyeHbl BO BpeMsi MPOBEAEHNUS 3KCNepuMeHTanbHbIX LMdpPoBbIX TypoB. MpakTuye-
ckasl 3Ha4YMMOCTb BbIPaXKaeTcs B UCMOMb30BaHWM CTyAeHTaMy MoWwaaoK BUPTYarnbHbIX NyTeLecTBUiA Ans
CaMOCOBEPLLEHCTBOBAHMS C NMO3MLMKN 0BYYaloLLIMXCA U B MPOECCMOHalNIbHOM pasBUTUM Kak yuutenen. WH-
HOBALMOHHOCTb 3aKJIOYAETCs B MPUMEHEHUN aBTOPCKOW MedarorMyeckoil TEXHOMOrMM «YCTHbIN LdpoBoi
NopT¢ONIMO» 1 coXpaHeHun B pasfene «Mou BUpTyanbHble MyTELWeCcTBUS» A3bIKOBOrO NpoaykTa B hopMe
BMZeO-pacckasa O CBOeM BU3UTe. [ns peanvsaumy NpMHLMUNOB HarMsa4HOCTU M KOMMYHUKATUBHON Hanpas-
NeHHOCTM Obin paspaboTaH aganTUBHO-UHTErPATUBHBIN NOAX0A, CNOCOOCTBYOWMIA LMPOBO adanTaumm 1
MHTErpaummn s3HaHUi U3 pasnuyHbIX 0GrnacTen, Tak kak BUpPTyanbHoe NyTellecTBue HEBO3MOXHO Ges KynbTyp-
HbIX, UICTOPUYECKUX, reorpacdnyecknx unm NuTepaTypHbIX cBeaeHuin. MepcnekTnBbl UCCeaoBaHNs CBsi3aHbl
C COBEpLUEHCTBOBaHNEM BUPTYyarnbHbIX TYPOB U pa3paboTKoi HOBbIX (DOPM 0BYyYEHUSI MHOCTPaHHBIM Si3blkam
B KOHTEKCTE pasBUTUSI OTAENbHbIX KOMMNETEHLMI 0ByYatoLLUXCS.

Knroyeenle crioea: BUpPTyanbHOE NyTeLecTBUe, HOA3bIYHAsA KOMMYHUKaTUBHAS KOMMETEHLUS, YCTHbI
umdpoBoV NopTdonmo, LudpoBas obpasoBaTenbHas cpeaa, Bbicluee negarorniyeckoe obpasoBaHue, npak-
TUYECKMIA KYPC OCHOBHOTO MHOCTPAHHOIO A3blka
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The issue of organizing virtual trips in foreign language classes at the university and other educational
organizations arouses considerable interest among Russian and foreign authors. Undoubted relevance of
virtual tours was acquired in today’s conditions of digitalization of the educational environment. The growing
number of published scientific articles and manuals on the organization of distance travelling in English class-
es is the best example. The purpose of the study is to concretize methodically virtual travel as a technology in
the development of student'’s foreign language communicative competence. The main methods are scientific
literature studying and referencing, products of students’ activities analysis, questionnaires and pedagogical
experiment. The hypothesis proof is about effective foreign language communicative competence develop-
ment pedagogical direction and language profile students in the conditions of virtual travel showed the results
of student activity that were obtained during the experimental digital tours. The practical significance is ex-
pressed in the use of virtual travel platforms by students for self-improvement from the position of students
and in professional future teachers’ development. Innovation lies in the application of the author’s pedagogical
technology “verbal digital portfolio” and the saving the language product in the form of a video story about a
visit in the section “My virtual travels”. Adaptive-and-integrative approach has been developed to implement
the principles of visibility and communicative orientation that promotes digital adaptation and integration of
knowledge from various fields, as virtual travel is impossible without cultural, historical, geographical or literary
information. The prospects of the research are laid in virtual tours improvement and new forms of teaching

foreign languages development, as well as individual competencies of students.
Keywords: virtual journey, foreign language communicative competence, verbal digital portfolio, digital
educational environment, higher pedagogical education, practical course of the main foreign language

BBeaeHue. KoMMmyHuKaumsa B pamkax guc-
LUMnAnHbl «pakTUYecKun Kypc OCHOBHOIO UHO-
CTPaHHOrO f3blka» B pPeXxume OHMavH Tpebyer
HanMuns onpegeneHHbIX YCIOBUN, TakMX Kak:
cneunanbHoe obopygoBaHue, ceTb VHTepHer,
Hanvune YCTaHOBMEHHbLIX MpPOrpaMMm BUOEO-
CBA3N M YMeHWI yparneHHon pabotbl. CoBpe-
MEHHble MpenogaBaTeny MU CTYAEHTbl LOSKHbI
OBMageTb MacTepCTBOM MCMOMNb30BaHNS HOBbIX
obpasoBaTenbHbIX TEXHOMOMMA AN1s YCMNELHON
OEeATENbHOCTM Ha 3aHATUAX, Kak B ANCTaHLUMOH-
HOM, TaK 1 TpagmumoHHoM dopmatax. CerogHs
MEeTOOMYECKMI NoCcapuii HacuMTbiBaeT Hema-
110€e KOnMyecTBO MHHOBaLUMI B obnactu popmu-
pOBaHWs 1 Pa3BUTUS Pa3NNYHbIX KOMNETEHLINN,
B TOM 4YMcne KoOMMyHukatueHon. OgHom 13 Ta-
KMX MHHOBALIMOHHBIX TEXHOMOIMIN ABMSETCS BUP-
TyanbHOe nyTeLlecTBue.

OunctaHumoHHoe noceweHe oby4vatowm-
MUCS PasnnyHbIX MECT MO3BOMSET 3HAaKOMUTb
UX C KynbTypOM U OOCTONPUMEYATENbHOCTAMMU
CTpaH M3y4yaemoro sA3blka. AKTyarnbHbIM SBis-
eTcad HeobxoOMMOCTb 3HaHWMA O couMnanbHOW
chepe, Tpagnumuax u uctopumn. Ha 3saHaTUAX
Mo CTPaHOBEOEHUID Ha 3TO OTBOAMTCHA Lenas
OMCUMMIIMHA, a B paMKax NpakTU4YecKoro Kypca
WHOCTPAHHOIO 43blka Takue 3aHAaTUS npuob-

peTalT HECKONbKO WMHOW XxapakTep. HoBusHa
AaHHOW TEXHONMOIMN 3aKNoYaeTcs B U3MEHEHUN
HanpaBreHHOCTN AeATeNbHOCTN obyyatoLmxcs
C OpueHTauuen Ha KOMMYHUKaTUBHO-npodec-
CMOHamnbHYIO MpaKkTuKy peuyn. OAns cTygeHToB
OyaoyLimx yumTenen aHrnmnckoro a3blka Lenbio
N3yYeHNs1 MHOCTPaHHOIO A3blKa, B Hallem Chny-
Yyae aHrMNCKOro, SBMSETCA OBNajeHue HaBbl-
KamMy KOMMYHWKaTMBHOM KOMMETEHUUN U Mo-
HUMaHWe He Tonbko 06LeobpaszoBaTenbHOrO
noTeHuMana BMPTyanbHOro MyTewwecTBUs, HO 1
yMeHMWe BbICTpaMBaTb 1 BOCNPOU3BOANTL CaMO-
CTOATENbHbIN 00y4YaloLW M pedeBon NpoaykT [1,
c. 1099]. Llenb Hawero nccnegoBaHnst KOHKpe-
TM3NPOBaTb METOONYECKYHO opraHu3aunio dop-
Mbl 00yYEHNST MHOCTPAHHOMY A3bIKY B YCIOBU-
AX BMPTyaribHOW 9KCKYPCUM C LeNblo pasBUTUs
WHOSA3bIYHON KOMMYHUKATUBHOW AEeATENbHOCTU
CTYOEHTOB A3bIKOBbIX Nearormyecknx Hanpas-
nenun. MNpobneMHOCTb B BbICTpaMBaHWM Lie-
FNOCTHOTO 3aHATUSA C BKIIOYEHNEM ANCTAHLMOH-
HbIX TEXHOJOTUN ABNSAETCA KNOYEBbIM MOMEH-
TOM B pa3BuTum obpasoBaTenbHOro npouecca
B Lenom. MexamcumnnmHapHOCTb TakuUX 3aHd-
TUN NPUBHOCUT CYLLLECTBEHHbIN BKNag B pa3Bu-
THE TBOPYECKMX MbICITUTENbHBIX COCOBHOCTEN
0o0yyaloLmMxcs, YTO U COCTaBNsAET CyLLEeCTBEH-
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HYI0 TEOPETUYECKYID M MPaKTUYECKYD 3Hauu-
MOCTb AaHHoW paboTbl. PasHoobpasue akckyp-
CUIA NpeacTaBreHHbIX Ha CerogHs B LmndpoBon
cpene NO3BONSET npenodaBaTento BbICTPOUTb
LMKN onpefenéHHbIX NyTewwecTBUrM B pasnuy-
Hble NMPUPOOHbIE U KYMNbTYpHblE MPOCTPAHCTBA
Takune kak: bputaHckun mysen n HaumoHaneHas
ranepes B JloHooHe, CToyHXeHaX B rpadcree
YunTiwmp, Metpononuten-mysein B Hbto-Mopke,
My3sel uctopuu mnckyccts B BeHe, HauunoHanb-
Hbln My3en Hosown 3enaHgum B BennuHrroHe,
Mysenn Ban lora B Amcrepgame, 3undenesa
GawHa B [lMapwke, ocynapctBeHHas TpeTbs-
KoBckagd ranepes B Mockse n locygapCTBeHHbIN
Opmutax B CaHkT-lNeTepbypre. BuptyansHoe
NPUCYTCTBUE MO3BONSET CMOAENUPOBaTb KOM-
MYHUKaTUBHOE noBeaeHue cTyaeHTa [2, c. 3240].
Hanpumep, MoHomnormdeckoe onucaHue KapTtu-
Hbl N AManor-AuCKyccusi B Mysee, BblpaXxeHue
3MOLIMOHANBHOMO OTHOLUEHUS K YBUOEHHOW O0-
cTonprMMeYdaTernbHOCTM NPOAYLMPYOTCA UMEH-
HO 3a CYET CcOo34aHusA CYLLECTBYHOLLEro B AaH-
HbI MOMEHT NpocTpaHCcTBa. Mbl nonaraem, 4To
apdeKkToM BTOPUYHOM pearnbHOCTU SBRSIETCA
OCO3HaHWEe AMCTaHUMOHHOMO NMPUCYTCTBUS B CY-
LLIeCTBYIOLLEM, HO OTAANEHHOM OT MecTa HaxoX-
OEHUS NPOCTPaHCTBE, a pe3ynbTaToM UHOSA3bIY-
HOW KOMMYHUKaTUBHOWN AEATENbHOCTU ABNAETCA
S3bIKOBOW NPOAYKT, NPpOM3BEeaEHHbIN B NpoLecce
BU3yanu3aumm. Takke Mbl cuMTaeMm, 4YTo nose-
CTBOBaHWe 0 bputaHckom My3ee C BUPTyarnbHON
3KCKypcuen no Hemy, co3gacT 6ornbLLyo MOTUBaA-
LIMIO K MHOSA3BIYHOW pevyeBOn AeATENbHOCTU, He-
XKenu nNpocToe npoyTeHne TekcTa.
MeToaonorusi u MmeToAbl UCCIeAOBaHUSA.
Bonpocom pa3BuTMS HaBbLIKOB MHOSA3bIYHOW
KOMMYHUKaUMM 4Yepe3 BUpTyarbHble 3KCKyp-
cUn 1 MOTUBALIMEN K OBNageHUo pasnnyHbIMU
LUKONbHBIMW NpeaMeTaMn 3aHMManunchb pasHble
aBTopbl. BupTyanbHasa SKcKypcusi Kak MHHOBa-
LMOHHaga popma obydeHusi Bbina paccMoTpeHa
E. B. AnekcaHgpoBon U OTMeYeHa B KayecTBe
cneunduryeckoro ydebHo-BoCnMTATENBHOIMO 3a-
HATUSI, MEePEHEeCEHHOro B COOTBETCTBUM C 06-
pasoBaTenbHOM MMM BOCMUTATENbHOW LIEMbIo
Ha BbICTaBKy, MeponpuaTne, B My3en, unv napk
[3, c. 22]. OcHOBHblE CTPYKTYpPHbIE MOAENWN BUP-
TyanbHbIX 9KCKYPCUIN C Lenblo pa3BuUTUS HaBbl-
KOB npocdheccuoHansHOro camoornpeneneHus
yyawmxca aHanuaupyet K. E. lpnbaHoBa. As-
TOp NPUBOAUT NPUMEPLI OTKPbITLIX N 3aKPbITbIX
dopM BUPTYarbHbIX SKCKYPCUI C LIeNbio noucka
camMummn cTyaeHTamu Heobxoammon uHdopma-
umm [4, c. 14]. MNpoBeneHne BUPTYanbHbIX 3KC-
Kypcui cnocobcTByeT (hopMUPOBaHMIO FpamoT-

HOW peyvM Ha MHOCTPaHHOM A3blke, Pa3BUTUIO
KOMMYHWKaTUBHOM KOMMNETEHUUKN, a Takke nny-
HOCTHbIX KayecTB, TakuMx Kak gobpoxenaTenb-
HOCTb, BHUMATENbHOCTb, M0B03HATENLHOCTL U
TONEepaHTHOCTb, YTBEPXOaeT B CBOEW cTaTbe
A. B. [lepeBsiHknHa [5, ¢. 36]. Mbl Tak xe, Kak 1
aBTOp, CYUTaAEM, YTO HapsAay € OOLUM U3ydeHu-
€M WHOCTPaHHOro A3blka BUPTYyanbHasa 3KCKyp-
C/si MOMOraeT 03HaKOMUTBLCSI C OCHOBHbIMM MPO-
beccroHanbHbIMU MOHATUMAMM U NpoLeccamu,
TONMbKO HE B TYPUCTUYECKOM NPOM3BOACTBE, a B
0ByyYeHnn NHOCTpaHHOMY A3bIKY.

JlormyHbIM CTAHOBUTCH BOMPOC O CTPYKTY-
pe 3aHATUS NO MPakTUYEeCKOMY KYpCYy OCHOB-
HOFO0 MHOCTPaHHOrO A3blka C MCNONb30BaHUEM
LMPOBON TEXHOMNOMMU BUPTYyanbHas 3KCKyp-
cua. B otnuumne ot TpaguumoHHon dopMbl 06-
yYeHUs, rae UMUTUPYETCHA UCKYCCTBEHHas cpe-
Oa obueHus, B BUpTyanbHOM Type cOo3naétcs
pearnbHbIi KOMMYHUKATUBHbINA KNMMaT, Tak Kak
OUCTaHUMOHHOE MOCeLLeHNe 3KCKYpCcumn sBnd-
eTcsa peanbHoW cuTyaumen. PesynstaTtom gon-
XEeH SBUTbCHA CaMOCTOATEmNbHbIN KOMMYHUKA-
TUBHbIN NPOAYKT, CNOCODOCTBYOLWNIA Pa3BUTUIO
HaBbIkOB 00LLeHua [6, ¢. 269].

Lindposon Typuam B BbICLLEM NHOA3BIYHOM
obpasoBaHMU M3yyanca Takke C Lenbio MOTU-
BaUuMn B 0OyyeHun cTydeHToB. Kak cumtaiot
3anagHble uccnegosatenu Ladep n PesHuk,
obyyvaromecsa JOMKHblI YyBCTBOBATb MOBbILLEH-
Hbll MHTEpPeC K paccMaTtpvBaeMon Teme npwu
norpy>xeHnn B cpeny Hapsgy € 3afjaHusaMu, Ko-
Topble obecneuMBaloT MOAMMHHOE B3auMOgewn-
cTBMe 1 obpaTtHylo cBA3b. B cBoen pabote, no-
CBALLEHHON «MMOTHOM ayTEHTUYHOCTU», aBTOPbI
NoaYEPKUBAIOT, YTO HOBblE BWAbI Meaua, Takue
KaKk BUpTyarbHble 3KCKYpPCUW, WUMEKOT BO3MOX-
HOCTb TpaHCOPMMPOBATbL KMNACCHYH KOMHATY,
HO TONbKO €CNM OHM CO3A4aHbl MO-HaCToALLEMY
ayTeHTU4HbIM obpasom [7, c. 198]. Oenagetb
WHOCTPaHHbIM A3bIKOM B UCKYCCTBEHHOWN cpefe
OOCTaTO4HO TPYAHO, NO3TOMY CO34aHWe YCroB-
HO-pearbHbIX CUTyauui C MOMOLLBIO KOMMbHO-
TEPHbIX TEXHOMOrMN MOXHO YBEPEHHO WCMONb-
30BaTb B pa3BUTUM pPa3rOBOPHLIX HaBbIKOB [8,
c. 415]. CerogHa 4enoBek, pasbupalolimincs B
LUMPOBBIX TEXHOMNOMMSIX, NOCTOSIHHO pa3BUBalo-
LMiics BblBMpaeT BbICTpble 1 yA0OHbIE CMOCO0bI
n3yyeHus a3bIkoB. Lindposon Typuam, TEXHOMO-
rMu 1 yCnoBus BUPTyanusauum cutyauuin obiue-
HUS1 — NepPCneKTUBHOE HanpaBrieHne Ha pasHbiX
YpOBHsiX obpasoBaHus. Lludposusauma crana
HeoTbeMIMEMON 4YacTbio y4yebHOro npouecca u
Halla 3agava HanTW NpaBUNbHbLIN NOAXOA K HEW
[9, c. 85].
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VHanBMaOyansHOCTb BUPTYanbHOW 3KCKYp-
cuM noapasymeBaeT UCMoNnb3oBaHWe onpeae-
NEHHOro MEeTOAUYECKOro noaxona, KOTopbiv
Obl MOr aganTupoBaTbh Oby4aloLMXCs K HOBOW
dopme paboTbl Npy OQHOBPEMEHHOWN MHTErpa-
UM 3HaHuMn. PaHee Hamu Obin BBEOEH B METO-
audeckuin obuxon TepMUH aganTUBHO-UHTErpa-
TUBHbIV Noaxo. ATO HOBOE aBTOPCKOE NOHATME
Mbl TaKXe MCMOrnb3yem And CUCTEMHOW B3au-
MOCBSI3M BHYTpPM MNpouecca OBnageHus WHOS-
3bI4HOW KOMMYHUKaTUBHOW KomneTeHuuen [10,
c. 209]. [leno B TOM, 4YTO AN HOBOW TEXHOMOMN
C L€enblo BbICOKON 3hdEKTUBHOCTM €€ MUCMOorb-
30BaHus1, HeobxoamMma uudpoBas agantauus m
WHTerpaLms 3HaHUn n3 pasHblx obnacTemn, Takmx
Kak MHpopmaTumka, MHOCTPaHHbIN SA3bIK, reorpa-
dua, nctopus, nuteparypa v T. g. lNpobnem-
HOCTb, 3anoXeHHass B XapaKTepe OBrageHus
WHOA3bIYHOM KOMMYHUKATUBHOW KOMMETEHUMeN
B ycrnoBuax uncpposusaumn obpasoBaTenb-
HOW cpefbl CTaBUT Nepea npenogasaTensMn u
CTyAeHTaMn HOBble ajanTalMOHHble 3aJauu.
WX BbINOMHEHWE 3aBUCUT OT NPaBUIbHOCTU UC-
nonb3yemMblx 06pa3oBaTenbHbIX TEXHOMOMNM,
noucka onTMManbHbIX NOAXOA0B K NpOBeAEeHNIo
LMAPOBLIX 3aHATUI U COOTBETCTBYIOLLEro OTOO-
pa cogepxaHusi 0byveHus.

Pe3ynbratbl uccnegoBaHuss U ux o06-
cyxpaeHue. B xoae nccrnenosaHvs Mbl NpoBenu
Onpoc CTyOQeHTOB W npenogaBaTenen OTHOCU-
TENbHO TOrO, Kak OHW OLleHMBAOT MnoTeHuuan
BUPTYanbHON 3KCKYPCUM U MOHMMAKOT Nn eé
Kak OBYCTOPOHHWUI pecypc obLLero KynbTypHO-
ro pa3BuUTMSA N A3bIKOBOTO COBEPLLEHCTBOBaHUSA
YYEHMKOB M camMopasBuTusa ydutens. B onpo-
ce yyactBoBanu 61 cTyaeHT — 310 5 y4yebBHbIX
cTyaeHyeckux rpynn u 20 npenopasaTtenen.
OCHOBHbIMW  AOCTOMHCTBaMM OblnM  OTMeYe-
Hbl HeOObIYHbIN hopmaT ypoka, AOCTYMHOCTb
BonbLlUMHCTBa 0OBLEKTOB A5l BUPTYarnbHOro no-
CelleHus, KaK B Knacce, Tak U JOMa, akTUBHOE
NCNonb30oBaHWe MpuHLMNA HarngaHoOCTU, BO3-
MOXHOCTb BbIpaXeHusi aMmoumn 1 hopmmpoBa-
HWMe MexnpeaMeTHbIX 3HaHun. HepocrtaTtkamu
Bblaenunu 6onbLion 06bEM YyUMTENbCKON Noa-
FOTOBKM K KaXK[0M 3KCKypcun 1 nepeboun paboThbl
cetn HTepHeT. Takke Mbl CNPOCKIK, KaKk MHOTO
BUPTYarnbHbIX 3KCKYPCUN MOCETUNU MUCMbITye-
Mble 10 Hayana aKkcnepuMeHTa, cunTanm fm oHn
3TO MHTEPECHBLIM U NONE3HbIM BPEMANPOBOXE-
HMeM Ang nu4Horo gocyra. 3agymbliBanucb nm
O BaXXHOCTW TakOW TEXHOMOrMM B Halle BpeMmsl.
Okasanock, 4YTo BMpTYyarnbHbIi Typ NO JIOHOOHY
npownwu 20 yen., a No My3esm mupa scero — 11.
[o Hawero onpoca MHOrMe NpoOCTO He 3Hanu

O CyLLeCTBOBaHMU cneumanbHbiX CauToB Ans
BMU3yanbHbIX TypoB. B Hayane akcnepumeHTta
Mbl npeanoxunu 10 cTygeHTam NponTu Typ no
JlongoHy n 3apatb Bonpockl: «Kak Halmu do-
poay Kk meampy/uyupky/2anepee?», «[de Haxo-
oumcs napk/nnow,ads/MoHymeHm?», «Moeay nu
A denamb ¢pomo unu sudeo 30ecb?» U T. 4. B
KOHLLe 3KCKYPCUM Mbl MOMNYyYnIM OTBETbI, YTO Ha-
XOXOEHWUE, MYCTb U BUPTYarlbHOE B KOHKPETHOM
MecTe, ropasfo peanucTnyHee, Yem cosgaBaTb
Avarnor B Boobpakaemoun cuTyauumn.

[anee 6bino npoBefeHO 3aHATUE B UHTe-
pakTuBHon ¢opme. [daHHbin Bug paboTbl Xo-
pOLLO yKNagblBaeTcss B TEMaTWKy CTpaHOBed-
Yeckux pasgernosB B yyebHuke u cnocobecTeyeT
3HAKOMCTBY, a TaKxXe 3aKpenneHuio paHee n3y-
YeHHOro mMatepuana.

«0630pHas IKCKypcusi-uHmepakmue»

1. MNMeparor packpbiBaeT KpaTkoe codepxa-
HWEe 3KCKYpCWMW, HasbiBaeT uenu, 3agadn, xog
paboTbl M 4YTO Heobxoaumo caenatb B KOHLUE
aKcKypcumn. CTyaeHTbI NOMyYaT MHCTPYKLMIO NO
NPOXOXAEHWIO 3KCKYPCUW 1 3a4atoT BOMPOCHI.

2. Havano skckypcuu (BUpTyarnbHoe 3Ha-
KoMmcTBO). Ha atane 3HakomcTBa npegnaraetcs
OCMOTP MECTHOCTM, NPOCNyLIMBaHUE ayanOTEK-
CTa, YTeHWe OTPbIBKOB Ne4aTHOro TekcTa.

3. MpopgomkeHne 3KCcKypcumn (BbIMONIHEHUE
3ajaHui B BUAE OTBETOB Ha BOMPOCHI, peLleHne
OHNawviH KBU30B, TECTOB, 3arafok, NasfoB U T. 4.)

4. 3aBeplueHne aKcKypcum (MOHOMOr — Bbl-
Boa). CTyaeHTbl cocTaBnsoT cobCTBEHHOE MO-
HONOrMYyeckoe BbICKa3blBaHME C 3remMeHTammu
3MOLIMOHaNbLHOM OLeHKM. OnucbiBaloT OTHOLLE-
HWe K TOMY, Y4TO YBUAENN M y3HAMNM U Kak 3TO MO-
XeT noMoYb B ux Byaylen npogeccmoHanbHom
negarormyeckon AesTenbHOCTY.

B pamkax OaHHOW 3KCKYpPCUM KOMMYHMU-
KaTMBHas KOMMETEHLMS pa3BUBaETCs 3a CYET
NOANMMHHO-KOMMYHUKATUBHbLIX UMW pPeYeEBbIX
yrnpaxHeHun. BonpocHo-oTBeTHasa pednekcus
O TOM, 4YTO HOBOIO y3Han y4acTHUK, Kakne amo-
LMK OH MCMbITLIBAET CeNYac, a kakme Bo BpeMs
CaMOM 3KCKYpCUM NO3BOMSOT CO30aTb MNYHbIN
YHUKamNbHbLIA NPOAYKT MHOA3BIMHOW KOMMYHU-
Kauun, Tak kak onMcaHue YyBCTB 3TO TOXE BUA,
yrnpaxHeHus. Hemano BaXHbIM SIBNSIETCS Ha-
nucaHue nucbMa apyry. 34ech NoBecTBOBaHNe
C nepeyncrieHnem akToB, KOMMEHTUPOBaHNE
COBbLITUIA N NOCTAaHOBKA BOMPOCOB CIY>XUT MO-
TBaToOpoM K Becesie, a MHOraa v K npobnemMHom
anckyccun. B paHHOM cnyyae peanusyertcs
NPUHLMM KOMMYHUKATUBHOW HanpaBrieHHOCTH.

C TO4KM 3peHust pa3BuTUSA NpodeccrnoHarns-
HO-KOMMYHUKaTUBHbIX HaBbIKOB, ANa OyayLien
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peanusauun 3HaHWn B PONU yumuTenewn, CTyaeH-
TaMm npegnaraeTca WCMNonb3oBaTb 3KCKYpPCUM
KaK nnowagku Onsa TPEHMPOBKM MNPOBEAEHUS
dparMeHTOB YPOKOB MO aHIMMNUCKOMY $3bIKY.
Tak, Hamn 6bIn oTpaboTaH ypok Ha Temy «CTo-
YHXEHX» B 6-M Knacce cpefHen obLieobpaso-
BaTenbHON LUKOMbl. 3agavyamu CTyaeHToB Gbinm
oTpaboTka pedeBON AEATENbHOCTM yuuTens u
KOHTPOIb BbINOMHEHUS 3aaHUN yyeHnkamn. B
PONN YYEHUKOB BbICTYMNann CTYAEHTbl TOW Xe
camon rpynnel. Vtak, 6akanaspam npeacrosno
NPON3BECTN YCTaHOBKY Ha MOHUMaHue, cooo6-
LLieHNe HEeKOTOpPbIX haKTOB 1 CBEAEHUI O MecTe
«CToyHxeHmpx» (Stonehenge), oemMoHcTpauuio
Typa 1 3afaTb KOHTPOSbHbIE BOMPOCHI B KOHLIE
3KCKypcuun. 3aTem aTa TpeHMpPOBKa NpoBeAeHMUS
ypoKa-aKkckypcum bbina nepeHeceHa Henocpea-
CTBEHHO Ha NMefarornyeckyto NpakTuky B LLKONe,
roe ycnewHo 3apekomeHgoBana cebsa kak ad-
deKkTUBHasa TeXHONOrNA 0ByyYeHNst aHrMUACKOMY
A3bIKY.

[MpuMeHeHWe OHNaMH TYpOB Mbl CBHA3aNU C
elwé oaHoM MHHOBALUMOHHOW obBpasoBaTernbHON
TEXHOMOrMen «yCTHbIN LMdpOBOM NOPTEONNOY.
[anHas poeduHuuma Gbina BBeAeHa B MeToau-
yeckun obmnxoa . B. baeBon n noHMmaeTca kak
MHOMBMAYAmNbHbLIN KOMMMEKT YCTHbIX pabounx
MaTepuanoB B MnpoLecce oBnageHUs UHOCTPaH-
HbIM S3bIKOM. YCTHble paboune martepmanbl 3TO
NYHbIE ayamMo UNu BMAEOo3anucu, Co3faHHbIe B
npouecce OTBETA Ha 3aHATUM UMK MOLrOTOBKU
JomaluHero 3agaHus. [ns 6onee 0Co3HaAHHOMO
NOHMMaHUSA CTygeHTaMu npolecca co3gaHud

noptcponuio BbINo NpeanoXeHo YCTaHOBUTL €ro
CTPYKTYpY W coaepxaHue. YCTHbIN LMdpoBOWA
nopTcponuo BkMovaeT B cebst HECKONbKO pasae-
nos — «Bupgeo-camonpeseHTaums» (pacckas o
cebe, 0 nnaHax Ha Byayliee u T. 4.); «Mos kom-
MYHMKaTMBHas OeATenbHOCTb» (MHTEPBbIO, MO-
Honoru, paboTta B koMaHAe, B nape U T. A.); «Mou
OOCTUXeHUs» (YCTHbIM BuAeO-camoaHanu3 o
pesynsratam o0y4eHuss B CemecTpe, B rogy);
«Mou BupTyanbHble nyTeLlecTBusa» (onucaHune
BMPTYanbHbIX 9KCKYPCUA B Ka4eCTBe y4acTHUKa
N B Ka4yecTBe Yy4MTENS-3KCKYpCOBOAA, 3BYKOBOE
COMNpPOBOXAEHUE 3KCKypcun); «Moé TBOpYECTBO»
(neHve, YTeHne CTUXOB, BbIpa3UTENbHOE YTEHNE
MOHoOMora/TekcTa, 03By4nBaHue OTpbiBKa Urb-
mMa/mMynsTcounema v T. A.). Pasgen «Mou BupTy-
anbHble 3KCKYPCUM» MOXET CoaepaTb MaTepu-
ansl hparMeHTOB YPOKOB, paspaboTaHHble CTy-
OEeHTaMn Ons TPEHUMPOBKWU, a Takke COOCTBEH-
Hbl€ OTBETbI HA Y4EOHbIX 3aHATUAX.

Mcxoasa n3 Bblllecka3aHHOro, MOXHO cae-
natb BbIBOA, YTO BU3yarbHble TYpbl ABNSOTCS
COBpPEMEHHbIM Ccrnocobom nyTeLecTBUA U Cno-
COBCTBYIOT pa3BUTUIO MHOA3BIYHOM KOMMYHUKa-
TMBHOW KOMMNETEHLUUN KaK TEXHOMOMUs, TaK Kak
B HEWN B COBOKYMHOCTU NMPUMEHSIIOTCA MeToabl U
WHCTPYMEHTbI ANA OOCTUXEHUSI NOCTaBMEHHOW
uenn. O6 aToM Takke roBopAT cnegyroLlmne no-
kasatenu. MNepBuYHbIN cpe3 AaHHbIX B aKCepu-
MEHTanbHOW M KOHTPOMbLHOW rpynnax npwu pac-
YETHOM aHanuse pasBUTUS KOMMYHUKaTUBHOWN
KOMMNETEHUUN NPOAEMOHCTPUpOBanu cneayo-
LmMe nokasarenu:

Tabnuuya 1
MepBUYHBbIA cpe3 AaHHbIX B 3KCMEPUMEHTaNbHOW U KOHTPONbHON rpynnax
lMokazamenu UKK SkcnepumeHmanbsHas epynna, % Kormp onb:: as
epynna, %
Hanuuue pasBepHyTbIX OTBETOB Ha BOMNPOCHI Npenogasa- 100 70
Tens/yuurens
No3HaBaTerbHasi CaMOCTOATENbHOCTL (oT60p U Npo- 100 60
CMOTP 3KCKYpPCUIA BO BHEYPOUYHOE BPEMSI)
aKTUBHOCTb B FOBOPEHUM U KOMMEHTUPOBaHUM OTBETOB 100 60
APYryX YYaCTHUKOB 3KCKYypCUn
noronHeHue cnosapHoro sanaca npodeccroHansHowm 100 50
NEeKCUKON 1 e€ 1cnornb3oBaHWe B peyn
pednekcus 100 70

CnocobHOCTb OLEeHUTHL CBOK MO3WLMIO Bbl-
pabaTblBaeTca B CUTyaLun ycrnexa unm Heycne-
Xa, eCrnv He MEHATb CUTYyaLMW OBLLEHUS, BO3HU-
kaeT npobnema 6e3pedrekCUBHOrO 0by4eHNs 1
OTCYTCTBUS nporpecca. BaxHo, 4Tobbl y veno-
Beka Takxe 6binv chopMmpoBaHbl HaBbIKK yCTa-
HOBMEHNs CBS3N ¢ cobeceJHMKOM M aHanm3a ero
Co0bLLEHMS, TaK KaK Ha PENnUKY AOIMKHA ObITb
ocylLleCcTBNeHa afekBaTHas peakuus, nogobpa-

HO cooTBeTCTBylOLlee BepbanbHOEe W HeBep-
b6anbHoe noeegeHue [11, c. 98]. BaxHo oTme-
TUTb, YTO BUPTYyarbHas 9KCKYpCUS MOXeT ObiTb
TpaHcopMUpOBaHa MO pasHble NOTPebHOCTW.
CerogHs 3HaunTenbHOE YNCIO YHUBEPCUTETOB
pa3pabaTbiBaeT MacCcOBble OTKPbITble OHMamnH
Kypcbl (MOOK). CMHXPOHHBIN U aCUHXPOHHBbIN
BMObl NPOXOXAEHWA OTAeNbHbIX Moaynen OT-
KpPbIBalOT BO3MOXHOCTU ANS NOCTPOEHUS UHAU-
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BUAyanbHoOu y4ebHOM TpaekTopun CTYyAEHTOB, B
3aBUCMMOCTU OT UX MHTepecos [12, c. 125].
[MpoMeXyTOUHbIM Cpe3 AaHHbIX B 3KCnepu-
MEeHTanbHOW rpynne NpoAEeMOHCTPUPOBan yCTomn-
UYMBLIM POCT NOKa3aTenen pasBUTna MHOA3bIYHOWN
KOMMYHUKaTUBHOW KOMMETEHLMN MO OTHOLLEHNIO
K camon cebe. OTyeTnMBO BUOEH Mporpecc no
BCEM roKasaTensmM MHOA3bIYHOW KOMMYHUKaTUB-
HoW geaTenbHocTK. [lononHeHne crnoeBapHoOro 3a-
naca roBopuT O PasBUTUN NIMHIBUCTUYECKON UK
A3bIKOBOM CyOKOMMNETEHLMKN, MO3HaBaTenbHas
CaMOCTOATENBHOCTb OTpaXaeT y4ebHOo-no3HaBa-
TENbHYI U KOMMEHCATOPHYIO CyBKoMNeTeHLMM,
aKTMBHOCTb B FOBOPEHUU OUCKYPCUBHYHO, COLIU-
anbHyl0 U COLMOMNMHIBUCTUYECKYID Ccybkomne-
TeHUMN. BaxxHO mMcnonb3oBaTh 3a4aHus Ha Kpu-
TMYEeCKOoe MblLLMeHne, KoTopoe PopMUpyeTCs B
OMCKyccusX 1 NMCbMeHHbIX pabotax. MNpobnem-
Has cuTyaumsi C BOMPOCOM MpernoMnsaeT Xapak-
Tep 06bIMHOro BMPTYyanbHOrO BU3UTA B CTOPOHY
NPaKTUYECKON OPUEHTUPOBaHHOCTU. Hanpumep,
cuTyauus n Bonpoc: «Bbl eudume, Kak Kmo-mo
mpozaem pykamu 3KCIoHam, Xxoms 3mo 3aripe-
weHo. Onuwume gawu 4Yyscmea u delicmeusi»
HanpaenseT oby4alWNXCAa K MbICIIUTENBHON
aKTMBHOCTM U K NPOXMBAHUIO CUTyauun B BUPTY-
anbHoM npucytcteum [13, ¢. 110]. Tak, oveBua-
Hbl MpeuMyLLecTBa 3KCNEePUMEHTANBHON rpynmbl
Hag, KOHTPONbHON N OBGBACHAKTCA OOCTAaTOYHOM
HOBU3HON POPMbl 0By4eHUsA Ha 3aHATUWN. YNo-
MSIHEM, YTO HOBM3HA BHOCUT MOTMBALMIO B 06-
pasoBaTernbHbIi Npouecc. Bcé HoBoe Bceraa vH-
TEePeCHO, Nnoka OHO He MOTepsno ceexecTb [14,
c. 90]. ApkmMmM nprMepoM CYXUT POCT NokasaTe-
nen KOMMYHUKaTUBHOW KOMMNETEHLUN HEKOTOPbIX

OTAENbHbIX CTYAEHTOB, Y KOTOPbIX aKTUBHOCTb B
rosopeHun Bcerga boina MmHMMansHon. MIMeHHo
HoBas dhopma paboTbl NpuBena K TakoMy Temny
pasBUTUS MHOSA3bIYMHOM KOMMYHUKaTUBHOW KOM-
neTeHumn.

3aknioyeHne. PacCMOTpPEHHbIE TEXHOMOo-
KN He SIBNAKTCS €AMHCTBEHHO ONTUMarbHbIMU
ana  peanusauuu  aganTUBHO-UHTErPaTUBHOIO
noaxoda B ycrosusix uudpposmsauum obpasosa-
TenbHOM cpeapbl. YMECTHO co3gaBaTb M paspa-
6aTbiBaTb MHHOBALUMOHHLIE TEXHOMOMMN, COOT-
BETCTBYHOLLME 3anpocam COBPEMEHHOTO KOHTUH-
reHTa obyyatoLLMXCsl He TOMbKO B BY3aX, HO U Ha
OpYyrux ypoBHsX obpa3oBaHus. B kayecTse peko-
MeHOauum paboTbl C BUPTYyanbHON 3KCKypCcuen B
BY3€ CO CTyAeHTaMM A3bIKOBbIX Neaarormyeckmnx
HanpaeBneHun cnegyeT TLlaTenbHasa NoaroToBka
1 oTOOp cogepkaHus, npeasapuTenbHas pabo-
Ta No MOWCKY aKTyarbHOW 3KCKYPCUWM, COrnacHo
TemaTuke U3y4aemoro marepuana, UHbIMU CIo-
BaMu, YTOObLI OHa coBnagana ¢ TeMon B y4ebHu-
ke. CTyaeHTaM AOIMKHbI ObiTb MOHSATHBI LEenb U
3aJa4u BUPTYyarnbHOro Typa 1 Ux porb B 3TOM Me-
ponpuaTuM. Tema aKCKypcum OormKHa ObITb pac-
KpbiTa. OHNarH 0by4yeHne, ouCTaHUMOHHOE OBy-
YeHue, rMbpmnaHoe NN cMeLLaHHoe, CTaHOBATCS
YyacTblo Hawewn xmn3Hn. Oco3HaHWe LLEHHOCTM U
BaXXHOCTU Takoro obyveHusa cendvac dsnsdeTcd
rnobanbHOM Leneio MUMpoBON UudpoBmsauum
obpasoBartenbHon cpeabl [15, c. 166]. B nep-
CMEeKTUBE UCCneaoBaHMe MOXET ObiTb nepeHe-
CeHO Ha ypoBHM obLLero u cpegHero obpasoBa-
HUS, TaK XXe MOXET ObITb paclUMPEH KOHTUHIEHT
oby4yatoLmnxcs, co3HaHbl OTAenNbHbIE Nocobus U
MEeToANYECKME PEKOMEHOALMNN.

Cnucok numepamypbi

1. MNotypaesa E. A., KanentowHuk E. B. NpuMeHeHNe MHTEpaKTUBHbLIX BUOOB 06y4eHus npyu hopmMupo-
BaHUN KOMMYHUKaTUBHOWN KOMMETEHLUN NHOCTPaHHbIX yYallmMxcs (Ha npumMepe ypokoB-3aKcKypcun) // dyHaa-
MeHTanbHble nccnegosanus. 2014. Ne 12-5. C. 1098-1100.

2. Caliskan O. Virtual field trips in education of earth and environmental science // Procedia Social and
Behavioral Sciences. 2015. No. 15. P. 3239-3243. DOI: 10.1016/j.sbspro.2011.04.278.

3. AnekcaHgpoBa E. B. BupTyanbHas akckypcus kak ogHa 13 acpdekTuBHbIX (hopM opraHunsaumm y4eo-
Horo npovecca Ha ypoke nutepatypbl // Jlutepatypa B wkorne. 2010. Ne 10. C. 22-24.

4. MpubaHoBa K. E. Bo3MOXHOCTM MCNONMb30BaHWsA BUMPTYanbHbIX 3KCKYPCUA B NPOUnbHOM OpueHTa-
uun yvawmxes // NpodunsbHas wkona. 2009. Ne 3. C. 9-16.

5. OepeBsaHkmHa A. B. BupTyanbHas aKcKypcusi Kak MHHOBaUMOHHas opma npakTUKOOPUEHTUPOBaH-
HOro 06y4eHns MHOCTpPaHHbIM A3blkaM GakanaepoB Typuama // BectHuk MITY nm. M. A. Wonoxosa. MNegaro-

rvka un ncuxonorus. 2013. Ne 4. C. 34-37.

6. CocHuHa H. I. LincppoBble KOMMYHUKATUBHbIE TEXHONOMMU KakK cpeacTBO (POPMUPOBAHUS UHOSA3bIY-
HOW KOMMYHUKaTUBHOW KoMneTeHuMun // A3MMYT Hay4HbIX uccnegoBaHui: negarornka u ncuxonorus. 2020.

T.9,Ne 1. C. 268-271.

7. Shaffer D. W. and Resnick, M. “Thick” Authenticity: New Media and Authentic Learning // Journal of
Interactive Learning Research. 1999. No. 10. P. 195-215.

8. Stoddard J. Toward a virtual field trip model for the social studies. Contemporary Issues in Technology
and Teacher Education. 2009. No. 9. P. 412—-438, 2009.

132

YuéHble 3anuckn 3abankanbckoro rocyaapcTBeHHoro yHneepceuteta. 2023. T. 18. Ne 2



Baevall. V.
The Virtual Travel in Foreign Language Communicative Competence Developing

9. Crpenkosa O. A., Psysosa, O. 0. BupTyanbHas akckypcus No pycCKow KynbType € MHOCTPaHHbIMU
CTyAEHTaMV HayarnbHOro ypoBHSA BNadeHWsi PyCCKMM A3bIKOM Kak MHOCTpaHHbIM // PycucTuka 6e3 rpaHuu,.
2020. Ne 2. C. 70-79.

10. Baesa V. B. AganTnBHO-MHTErpaTMBHbIN NOAX04 B BbICLLEM UHOA3bIMHOM O0bpa3oBaHum // Monogon
yyeHbii. 2020. Ne 13. C. 207-210.

11. ®unatosa J1. 3. KoMMyHuKaTMBHas KOMMNETEHTHOCTb Kak KOMMOHEHT npodeccnoHanbHoOn Komne-
TEHTHOCTM CTyAeHTOB-fncuxonoros // MNpakTnyeckas ncuxonorus: npobnembl 1 NepcnekTuBbl: Matepuansl
MexayHap. Haydy.-npakT. KOH®., nocsBsAWwéHHOW namsaTu npodpeccopa WN. ®. Markosa (k 85-netunio co aHA
poxaeHus). BopoHex: BopoHex. roc. neg. yH-T, 2008. C. 66-75.

12. Vaganova N., Telegina O. Massive Open Online Course (MOOC) Integration in English to Distance
Learning Students. Theory and Methods of Instruction and Education in Modern Learning Environments //
Proceedings of the 2nd International Research-to-Practice Conference. Novosibirsk: Center for Global
Cooperation Development, 2017. P. 123-128. DOI: 10.32517/0234-0453-2022-37-3-21-27.

13. Lane P., Hunt J., Farris J. Innovative teaching to engage and challenge twenty-first century
entrepreneurship student: An interdisciplinary approach. Journal of Entrepreneurship Education. 2011.
No. 14. P. 105-123.

14. Thiele A. K., Mai J. A., Post S. The student-centered classroom of the 21st century: Integrating web
2.0 applications and other technology to actively engage students. Journal of Physical Therapy Education.
2014. No. 28. P. 80-93. DOI: 10.1097/00001416-201410000-00014.

15. Bartley S. J., Golek J. H. Evaluating the cost effectiveness of online and face-to-face instruction //
Educational Technology and Society. 2004. No. 7. P. 167-175.

UHpopmayusi 06 aemope

baeea UpuHa BnadumuposHa, kaHaMaaT negarornyeckmnx Hayk; NCKOBCKMIA rocyaapCTBEHHbIA YHUBEP-
cutet (180000, Poccus, r. lNckos, nn. JleHuHa, 2); ba_evairina@mail.ru; htpps://orcid.org/0000-0002-3279-
2319.

Ans yumupoeaHus

Baesa W. B. Ponb TexHonorun BupTyansHoe nyTewecTBue B pa3sBUTUN MHOA3bIYHON KOMMYHUKATUBHON
KOMMNETEHLMW CTYAEHTOB Nefarornyeckoro Hanpaenenust // YuéHble 3anuckn 3abaikanbCkoro rocyaapcTBeH-
Horo yHuBepcuTeTa. 2023. T. 18, Ne 2. C. 127-134. DOI: 10.21209/2658-7114-2022-18-2-127-134.

Cmambsi nocmynuna e pedakyuro 10.02.2023; odob6peHa nocrie peyeHsupoeaHusi 15.03.2023;
npuHsima K ny6nukauuu 17.03.2023.

References

1. Poturaeva, E. A., Kapelyushnik, E. V. The use of interactive types of learning in the formation of
communicative competence of foreign students (on the example of lessons-excursions). Basic Research,
no. 12-5, pp. 1098-1100, 2014. (In Rus)

2. Kaliskan, Onus. Virtual excursions in the field of education in the field of earth and environmental
sciences. Procedia Social and behavioral Sciences, no. 15, pp. 3239-3243, 2011. DOI: 10.1016/].
sbspro.2011.04.278.(In Engl.)

3. Aleksandrova, E. V. Virtual excursion as one of the effective forms of organizing the educational
process at the literature lesson. Literature at school, no. 10, pp. 22—24, 2010. (In Rus.)

4. Gribanova, K. E. The possibilities of using virtual excursions in the profile orientation of students.
Profile school, no. 3. pp. 9-16, 2009. (In Rus.)

5. Derevyankina, A. V. Virtual excursion as an innovative form of practice-oriented teaching of foreign
languages to bachelors of tourism. Vestnik MGGU im. M. A. Sholokhova, no. 4, pp. 34-37, 2013. (In Rus.)

6. Sosnina, N. G. Digital communicative technologies as a means of forming foreign-language
communicative competence. Research Azimuth: Pedagogy and Psychology, no. 1, pp. 268-271, 2020. (In
Rus.)

7. Shaffer, D. U., Reznik M. “Thick” authenticity: new media and authentic learning. Journal of Interactive
Learning Research, no. 10, pp. 195-215, 1999. (In Engl.)

8. Stoddard, J. Towards a virtual field trip model for social research. Modern problems of technology and
pedagogical education, no. 9, pp. 412—438, 2009. (In Engl.)

9. Strelkova, O. A., Ryauzova, O. Yu. Russian as a foreign language. Virtual tour of Russian culture with
foreign students of the initial level of proficiency in Russian as a foreign language. Russian studies without
borders, no. 2, pp. 70-79, 2020. (In Rus.)

Scholarly Notes of Transbaikal State University. 2023. Vol. 18. No. 2 133



Baeea U. B.
«BupmyarnbHoe nymewecmeue» 8 pa3gumuu UHOSA3bIYHOU KOMMYHUKamueHoU KoMrnemeHyuu cmy9eHmos

10. Baeva, |. V. Adaptive-integrative approach in higher foreign language education. Young scientist,
no. 13, pp. 207-210, 2020. (In Rus.)

11. Filatova, L. E. Communicative competence as a component of professional competence of
psychology students. Practical psychology: problems and prospects: materials of the international scientific-
practical conference dedicated to the memory of Professor I. F. Myagkov (to the 85th anniversary of his birth).
Voronezh: VGPU. 2008: 66—-75.(In Rus.)

12. Vaganova, N., Telegina, O. Mass integration of open online courses (MOOCSs) in English for distance
learning students. Theory and methods of teaching in modern educational environments. Proceedings of the
2nd International Scientific and Practical Conference, Novosibirsk: Center for the Development of Global
Cooperation, pp. 123-128, 2017. DOI: 10.32517/0234-0453-2022-37-3-21-27. (In Engl.)

13. Lane, P, Hunt, J., Farris, J. Innovative learning aimed at engaging and challenging twenty-first
century entrepreneurial students: an interdisciplinary approach. Journal of Entrepreneurial Education, no. 14,
105-123, 2011. (In Engl.)

14. Thiele, A. K., May, J. A, Post, S. The 21st century student-centered classroom: integration of web
2.0 applications and other technologies for active student engagement. Journal of Physiotherapy Education,
no. 8, pp. 80-93, 2014. DOI: 10.1097/00001416-201410000-00014. (In Engl.)

15. Bartley, S. J., Golek, J. H. Assessment of the economic efficiency of online and face-to-face training.
Educational Technologies and Society, no. 7, pp. 167-175, 2004. (In Engl.)

Information about the author

Baeva Irina V., Candidate of Pedagogy; Pskov State University (2 Lenin sq., Pskov, 180000, Russia);
ba_evairina@mail.ru; htpps://orcid.org/0000-0002-3279-2319.

For citation

Baeva I. V. The Virtual Travel Technology Role in Foreign Language Communicative Competence
Developing of Pedagogical Direction Students // Scholarly Notes of Transbaikal State University. 2023.
Vol. 18, no. 2. P. 127-134. DOI: 10.21209/2658-7114-2023-18-2-127-134.

Received: February 10 2022; approved after reviewing March 15 2023;
accepted for publication March 17 2023.

134 YuéHble 3anuckn 3abankanbckoro rocyaapcTBeHHoro yHneepceuteta. 2023. T. 18. Ne 2



